
OFFSET OPTIC MOUNT - PLATE #6 STANDARD HEIGHT (1.5"-1.8")
OPTIC PLATE

The Patent Pending Arisaka Offset Optic Mount is a modular mounting solution
that allows the user to select a 35 or 45 degree offset position for a red dot sight
without requiring additional components. The 35 degree position brings the red
dot sight up closer to slimmer, smaller scopes, while the 45 degree position
provides additional clearance around wider turrets or larger, higher magnification
scopes.   The Arisaka Offset Optic Mount is designed to be attached to the top
Picatinny rail of an AR15 rifle. When the rifle is canted to make use of the offset
red dot sight, the optic remains centered over the bore and maintains a lower 1/3
co-witness height. The base and optic plates can be reversed, allowing for use on
the left or right side.   The base and plates can each be purchased separately or
as a combination, providing an upgrade path in the future as users acquire new
red dot sights. Weight: 1.9 oz without optic. Length: 1.0" for the base, which
occupies three Picatinny slots (twin recoil lugs and clamping screw). Height: The
base sits 0.180" above the surface of the Picatinny rail. The mount is CNC
machined from 6061-T6 aluminum and MIL-A-8625 Type III hard coat anodized.
IP20 and IP27 Torx Plus bit drivers are included with each base.    Standard
height (for 1.5" to 1.8" scope mounts): Plate 1: Docter, Eotech MRDS, Insight,
Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris Fastfire III Plate 2: Trijicon RMR, SRO,
Holosun 407C, 507C, 508T, Swampfox Kingslayer, Liberty, Justice Plate 4:
Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG
Romeo Zero Plate 5: Aimpoint Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X),
Holosun HS403 (not A), HS503, HS515, HS530 Plate 6: Aimpoint Acro Tall
height (1.9" to 2.2" scope mounts): Plate 7: Docter, Eotech MRDS, Insight,
Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris Fastfire III Plate 8: Trijicon RMR, SRO,
Holosun 407C, 507C, 508T Plate 10: Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield
RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG Romeo Zero Plate 11: Aimpoint
Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X), Holosun HS403 (not A), HS503,
HS515, HS530 Plate 12: Aimpoint Acro  

Attributes

Name: PLATE #6 STANDARD HEIGHT (1.5"-1.8") OPTIC PLATE
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 100040411
Mfr. No.: OOM-P6
Bullet Style: -
Caliber: -
Color: Black
Diameter (in): -
Fits / Used For: -
Grain: -
Material: -
Number of Bases: -
Style: -
Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 54mm
Shipping length: 114mm
UPC: 601557939685

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE PLATE #6

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #6. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts, um Ihre
Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Montageanleitung vollständig lesen, bevor Sie das Produkt verwenden oder
installieren.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern, um Unfälle zu verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen. Verwenden Sie das
Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Beachten Sie, dass das Produkt unter extremen Bedingungen (z. B. hohe Temperaturen, Feuchtigkeit)
beeinträchtigt werden kann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Zielfernrohren, die in den Spezifikationen aufgeführt sind.
Achten Sie darauf, dass die Montage fest und sicher auf der PicatinnySchiene sitzt, bevor Sie das Gewehr
verwenden.
Vermeiden Sie das Anbringen oder Entfernen des Produkts, während das Gewehr geladen ist.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Gewehr immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.
Bei Fragen oder Unsicherheiten zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich an einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Positionierung: Wählen Sie die gewünschte Position auf der PicatinnySchiene für die Montage.
Befestigung:

Setzen Sie die Montage auf die PicatinnySchiene.
Ziehen Sie die Klemmschraube mit dem mitgelieferten Torx Plus BitTreiber fest, um eine sichere
Verbindung zu gewährleisten.

Plattenauswahl: Wählen Sie die passende Optikplatte entsprechend dem verwendeten Zielfernrohr und
setzen Sie diese auf die Montage.
Sicherung: Überprüfen Sie, ob die Optikplatte sicher sitzt, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass die Optik korrekt ausgerichtet ist, bevor Sie das Gewehr abfeuern.
Achten Sie darauf, dass Sie die richtige Höhe (1/3 CoWitness) für Ihre Schussposition beibehalten.
Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, wenn es nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll. Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer
Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an die entsprechenden
Stellen in Ihrer Region. Es ist wichtig, dass Sie bei Bedenken oder Fragen nicht zögern, Unterstützung zu suchen.
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OFFSET OPTIC MOUNT PLATE #6 STANDARD
HEIGHT (1.5"1.8") OPTIC PLATE Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE #6. This product is designed to provide a modular
mounting solution for red dot sights on AR15 rifles. To ensure your safety and the proper functioning of this product,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE is used only for its intended purpose.
Always verify that the product is compatible with your specific firearm and optic.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or product defects to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit of the mount, which is 1.9 oz without optic.
Ensure that the base is securely attached to the Picatinny rail before use.
When canted, confirm that the optic remains centered over the bore to maintain accuracy.
Avoid using the mount in extreme temperatures or harsh environmental conditions that may affect
performance.
If you encounter any issues during installation or use, cease operation immediately and consult a qualified
gunsmith or technician.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your AR15 rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE with the top Picatinny rail of your rifle.
Secure the mount using the provided clamping screw, ensuring it is tightened sufficiently to prevent
movement.
Verify that the base sits 0.180" above the Picatinny rail surface.

Optic Plate Selection:

Choose the appropriate optic plate based on your red dot sight model. Refer to the compatibility list
below:

Plate 1: Docter, Eotech MRDS, Insight, Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris Fastfire III
Plate 2: Trijicon RMR, SRO, Holosun 407C, 507C, 508T, Swampfox Kingslayer, Liberty, Justice
Plate 4: Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG Romeo
Zero
Plate 5: Aimpoint Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X), Holosun HS403 (not A), HS503,
HS515, HS530
Plate 6: Aimpoint Acro

Usage:

When using the offset red dot sight, ensure that the rifle is canted appropriately to utilize the sight
effectively.
Maintain a lower 1/3 cowitness height for optimal sight alignment.
Regularly check the tightness of the clamping screw and the overall stability of the mount during use.

Disposal Instructions



Dispose of the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE in accordance with local regulations for aluminum products.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the mount if possible, as it is made from 6061T6 aluminum.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE, please consult the manufacturer or
your local retailer for assistance. Always keep this safety instruction guide for future reference.

Thank you for prioritizing safety while using the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE. Your responsible handling of this
product contributes to a safer shooting experience.
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Guide de Sécurité pour le Support Optique Décalé
Arisaka Defense

Introduction
Merci d'avoir choisi le support optique décalé Arisaka Defense. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience
de tir en permettant un montage modulaire de viseurs point rouge. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état du support optique et des vis pour éviter tout accident.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Si vous ressentez une gêne ou une douleur lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et consultez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation avec soin pour éviter tout risque de défaillance.
Utilisation : Lorsque vous utilisez le viseur point rouge, assurezvous que le fusil est en position sécurisée et
stable.
Transport : Transportez toujours le fusil dans un étui sécurisé pour éviter les décharges accidentelles.
Entretien : Nettoyez régulièrement le support optique pour garantir une visibilité optimale.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx Plus.

Installation :

Positionnez le support optique sur le rail Picatinny supérieur de votre fusil AR15.
Utilisez les vis fournies pour fixer le support en veillant à ce qu'il soit bien serré.
Vérifiez que la base et les plaques optiques sont correctement installées et sécurisées.

Utilisation :

Inclinez le fusil pour utiliser le viseur point rouge décalé.
Assurezvous que l'optique est centrée sur le canon et maintient une hauteur de cotémoin inférieure à
1/3.
Ajustez le viseur selon vos préférences de tir.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium et des composants
électroniques.
Consultez les points de collecte appropriés pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE de votre choix.



Assurezvous de suivre toutes les instructions et recommandations pour garantir votre sécurité et celle des autres. En
cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes et consultez les mises à jour de
rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Guida alla Sicurezza per il Supporto Ottico Offset
Arisaka Defense

Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto Ottico Offset Arisaka Defense. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di mira, offrendo una soluzione di montaggio modulare e versatile. È importante seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il supporto ottico solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto ottico se presenta difetti o se è stato danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti relativi ai richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre gli strumenti forniti per l'installazione e la regolazione del supporto.
Non sovraccaricare il supporto ottico con accessori non compatibili.
Assicurati che il supporto sia fissato saldamente al rail Picatinny prima dell'uso.
Evita di utilizzare il supporto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti Torx Plus IP20 e IP27 inclusi.
Verifica che il rail Picatinny del tuo fucile AR15 sia pulito e privo di detriti.

Installazione:

Posiziona la base del supporto ottico sul rail Picatinny.
Utilizza le viti fornite per fissare la base, assicurandoti che sia ben salda.
Se necessario, ruota la base per selezionare la posizione offset desiderata (35 o 45 gradi).
Fissa la piastra ottica selezionata sulla base, assicurandoti che sia compatibile con il tuo mirino red dot.

Uso:

Quando utilizzi il mirino red dot offset, inclina il fucile come necessario.
Assicurati che l'ottica rimanga centrata sopra il foro durante l'uso.
Controlla l'altezza di cowitness per garantire una visualizzazione ottimale.

Manutenzione:

Controlla regolarmente il supporto per assicurarti che non ci siano parti allentate.
Pulisci il supporto con un panno morbido e asciutto per rimuovere polvere e detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
Non gettare il supporto ottico in contenitori per rifiuti non riciclabili.
Considera la possibilità di restituire il prodotto al rivenditore o al produttore per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o assistenza riguardanti il Supporto Ottico Offset Arisaka Defense, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o visitare il sito web ufficiale di Arisaka Defense per ulteriori informazioni e supporto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE PLATE #6 STANDARD HEIGHT
(1.5"1.8") OPTIC PLATE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #6. Ten produkt został zaprojektowany
z myślą o zapewnieniu wysokiej jakości montażu optyki. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi instrukcjami,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy wszystkie komponenty są w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie dokonuj przeglądów i konserwacji montażu, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że montaż jest stabilnie zamocowany na szynie Picatinny przed każdym użyciem.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić komponentów.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi, w tym dołączonych wkrętaków Torx Plus IP20 i IP27.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że karabin jest wyłączony i bez amunicji.
Sprawdź, czy szyna Picatinny jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Instalacja montażu

Umieść podstawę montażu na górnej szynie Picatinny.
Użyj dołączonych wkrętów do mocowania podstawy, upewniając się, że są one dobrze dokręcone.
Wybierz odpowiednią płytę optyczną (zgodnie z wymaganiami optyki) i zamocuj ją na podstawie,
korzystając z wkrętów.

Ustawienie pozycji optyki

Wybierz preferowany kąt (35 lub 45 stopni) do montażu celownika red dot.
Upewnij się, że optyka jest odpowiednio wycentrowana nad otworem.

Testowanie montażu

Po zakończeniu instalacji sprawdź stabilność montażu przed użyciem.
Przeprowadź testy na strzelnicy, aby upewnić się, że montaż działa zgodnie z oczekiwaniami.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Zwróć uwagę na materiały, które mogą być poddane recyklingowi, takie jak aluminium.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami lub producentem.



Podsumowanie
OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #6 jest zaprojektowany, aby zapewnić niezawodność i
bezpieczeństwo. Proszę przestrzegać powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
użytkowania.
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OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE
#6 STANDARD HEIGHT (1.5"1.8") OPTIC PLATE
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #6 STANDARD HEIGHT tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät onnettomuudet.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitys on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja optiikkalevyjä, jotka on listattu tuotteen tiedoissa.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka saattavat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Ole varovainen, kun käsittelet asennusta ja purkamista, jotta vältät vahingoittamasta itseäsi tai tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä perusosa Picatinnyrautaa pitkin käyttäen mukana toimitettuja Torx Plus kärjettimiä.
Valitse haluamasi optiikkalevy ja kiinnitä se perusosaan tiukasti.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Säädä optiikka haluamallesi korkeudelle (1.5" 1.8" tai 1.9" 2.2" riippuen levystä).
Kun käytät offsetpunapistettä, varmista, että optiikka on linjassa piipun kanssa.
Harjoittele optiikan käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kenttäkäyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisää tietoa tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan käyttökokemuksen OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #6 STANDARD HEIGHT
tuotteelle.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro OFFSET
OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #6
STANDARD HEIGHT (1.5"1.8") OPTIC PLATE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #6. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro montáž optiky na pušky AR15. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a údržbě výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozen. Pokud je poškozen, nepoužívejte ho.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro jeho určený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a optiky.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Při montáži a demontáži optiky používejte vhodné nástroje a postupujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Při nastavování úhlu offsetu se ujistěte, že je montáž pevně zajištěna, aby se zabránilo pohybu optiky během
použití.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je optika správně umístěna a bezpečně upevněna.
Pokud si nejste jisti, jak správně montáž používat, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pušky:

Ujistěte se, že je puška vybitá a bezpečně umístěná na stabilním povrchu.

Montáž základny:

Umístěte základnu na horní Picatinny lištu pušky.
Ujistěte se, že základna je umístěna tak, aby byla vycentrovaná nad vývrtem.
Pomocí dodaných šroubů a nástrojů pevně připevněte základnu k liště.

Instalace optické desky:

Vyberte vhodnou optickou desku podle typu vaší optiky (viz seznam desek).
Připevněte optickou desku k základně podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je deska pevně zajištěna.

Nastavení úhlu offsetu:

Vyberte si požadovaný úhel offsetu (35 nebo 45 stupňů).
Ujistěte se, že je optika správně umístěna a že je zajištěna proti pohybu.

Kontrola a údržba:

Pravidelně kontrolujte upevnění montáže a optiky.
Udržujte výrobek čistý a suchý, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nenechávejte výrobek na veřejných místech nebo v přírodě.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce produktu. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montáže OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA
DEFENSE PLATE #6. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt, a přejeme vám mnoho úspěchů při jeho používání.


